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COIMCION  OIS  COMEDIAS 


REPRESENTADAS  CON  ÉXITC 


EN  LOS  TEATROS 


DE  MADRID. 


'"N 


Dicha  y  desdicha,  1. 1. 

Dos  familias  rivales,  t. 

Don  Fernando  de  Sandoval,  o.  5 
n  Cárlos  de  Austria,  o.  3. 

0!  lecciones,  t.  2. 
idir  para  reinar,  1. 
rSíj  y  mi  derecho,  o.  3,  a  y  5.  C. 
4  taha  de  Mirmande,  t.  5. 

)e  balcón  á  balcón,  t.  i. 

Dejar  el  honor  bien  puesto,  o.  3. 


mismo,  t.  2. 
mena  cara,  1. 1. 
Fácta ,  o.  3. 

T-man ,  í.  I. 

Gambusino  ó  los  bus- 
de  oro,  t.  5. 

y  ambición ,  ó  el  Conde 
~manj,  t.  5.  , 

^e,  o.  2. 

HJagno ,  ó  el  castillo  de 
o,  3. 

4. 

fLecouvreur ,  ó  la  actriz 
do  XV,  t.  5. 
ísé  á  mi  hija,  t.  I, 
fsin  ver,  t.  4. 

el  marino,  t.  4. 
Jenvenuto  Cellini,  ó  el  poder  de 
un  artista,  o.  5. 

Batalla  de  amor,  1. 1. 

Camino  de  Portugal,  o.  I. 

con  ninguno,  t.  4. 

■  perro  dél  castillo,  t  2. 
quiere  una  muger!!  t.  2. 
' Casarse  á  o  scuras,  t.  3. 

Clara  Ilarlowe,  t.  3. 

Con  sangre  el  honor  se  venga,  o  3. 
Como  á  padre  y  como  á  rey,  o.  3. 
Cuánto  vale  uña  lección!  o.  3. 
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Caer  en  el  garlito,  t.  3. 

Caer  en  sus  propias  redes,  t.  2.  2 

Conspirar  con  mala  estrella,  ó 
el  caballero  de  Har mental,  17  c  & 
Cinco  reyes  para  un  reino,  o,  5.  2 
Caprichos  de  una  soltera,  o.  4 .  2  j 

Carlota,  óla  huérfana  muda,  12.  3| 
Con  un  palmo  de  narices,  o.  3.  3 

Camina  de  Zaragoza,  o.  i.  ¡4| 
Consecuencias  de  un  bofelon,  <4  .  1  ‘ 
Consecuencias  de  un  disfraz,  o  \  ~ 
Casarse  pomo  haber  murrio,  ó  el 
vecino  del  norte  y  el  del  medio¬ 
día,  t  3. 

Cambiar  de  sexo,  t.  4. 

Compuesto  y  sin  novia,  t.  2. 
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i)»  la  agua  mansa  me  Ubre 

Dios,  o.  3.  3 

De  la  mano  A  la  boca,  t.  8.  2 

Don  Camilo  el  están  quero,  t.  4.  3 

Dos  contra  uno ,  t.  1.  2 

Dos  noches,  ó  un  matrimonio  por 
agradecimiento,  t.  2.  3 

’  Deshonor  por  gratitud,  i.  3*  3 

Dos  j/  ninguno,  o.\.  1 2 

De  ( adiz  al  Puerto,  o.  1.  ¡1 

desengaños  de  la  vida,  o.3.  !3 

Doña  Sancha,  ó  la  independencia  I 
de  Castilla,  o.  4.  2 

Don  Juan  Pacheco,  o.  5.  2 

Don  Ramiro. o.  5.  1 

Don  Fernando  de  Castro,  o.  4.  2 

Dosyuno,t.\. 

Donde  las  dan  las  toman.  1. 1,  3 

De  dos  á  cuatro,  t.  j 

Dos  noches,  t.  2.  3 

Dieguiyo  pata  de  Anafre,  o.  1.  2 

Dos  muertos  y  nivqu  no  di  fu  n- ' 
to,  t.  2.  2 

De  una  afrenta  dos  venganzas  1 5  \ 
Don  Deliran  de  la  t  ueca  ,  o.  5.  2 

Don  Fadrique  de  Guzman,  o.  4  3 
Dina  la  gitana,  l.  3.  4 

Demonio  en  casa  y  ángel  en  so- 1  ! 
cicdad,  t.  3.  ¿4 
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traída  ó  Ntra.  Sra.  de  Pa- 
f\,  t.  5. 

\queta  6  el  secreto ,  t.  3. 

Clisa,  o.  3. 

Enrique  de  Valois,  t.  2. 

Efectos  de  una  venganza,  o.  3. 

Entre  dos  luces,  zarz.  o.  1. 

Estela  ó  el  padre  y  la  hija,  t.  2. 
En  poder  de  criados,  t.  1. 

Españoles  sobre  todo  ( segunda 
parte i  o.  3. 

En  la Jalla  va  el  castigo,  t.  5. 
Engan  os  por  desengaños,  o.  1. 
Estudios  históricos,  o.  4, 

Es  el  demonio!!  o.  I. 

En  la  confianza  está  el  peli¬ 
gro,  o.  2. 

Entre  cielo  y  tierra,  o.  I. 

%  En  paz  y  j  ugando,  t.  1. 

I  Enrique  de  Trastornara ,  ó  los 
10  mineros,  t.  3. 

6  Es  un  niño!  t.  2. 

Errar  la  cuenta,  o.  I. 

6  Elena  de  la  Sciglier,  t.  4. 

Están  verdes,  t.  I. 

Empeños  de  honra  y  amor,  o.  3. 

En  mi  bemol,  t.  1. 

El  andaluz  en  el  baile,  o.  4. 

— Aventurero  español,  o.  3. 

10  — Arguero  y  el  Rey,  o.  3. 

Z  —  Agiolage  ó  el  oficio  de  moda,  1 5. 

— Amante  misterioso,  t.  2. 
—Alguacil  mayor,  t.  2. 

2  —Amor  y  la  música,  t.  3. 

4'  —Anillo  misterioso,  t.  2. 

—Amigo  intimo,  t.  4. 

—Artículo  960,  t.  4. 

—Angel de  la  guarda,  t.  3. 
—Artesano,  t.  5. 

—Anillo  del  cardenal  fíichelieu, 
ó  los  tres  mosqueteros,  t.  5. 
—Baile  y  el  entierro,  t.  3.  j  2 

—Beneficiado,  é  república  tea-' 
tral,  o.  4  1 3 

—Campanero  de  S.  Pablo,  t.  4.  ¡2 

-Contrabandista  Sevillano,  o  2.  3 
—Conde  de  Bellaflor,  o.  4. 
—Cómico  de  la  legua,  I.  8.  . 

— Cepillóle  las  ánimas,  o.  4. 

—  Cartera,  t.  5. 

—Cardenal  y  el  judio,  t.  5. 

—  Clásico  y  el  romántico,  o.  4. 
—Caballero  de  industria,  o.  3. 
—Capitán  azul,  t.  3. 

—Ciudadano  Mar  al,  t.  4. 

—  Confidente  de  su  muger,  t.  4. 

—  Caballero  de  Griñón,  t.  2. 

—  Corregidor  de  Madrid,  t.  2. 
—Castillo  de  San  Mauro,  t.  5. 

—  Cautivo  de  Lepanto,  o.  4. 

—  Coronel  y  el  tambor, o.  3. 

—  Caudillo  de  Zamora,  o.  3. 

—  Conde  de  Monte-Cristo ,  pri¬ 
mera  parle ,  10  c. 

Idem  segunda  parle,  t.  5 
El  conde  de  Morcef,  tercera  par¬ 
te  del  Monte-Cristo,  t.  7  c. 

—  Castillo  de  S.  Germán,  ó  delito 
y  expiación,  t.  5. 

—  Ciego  de  Orleans,  t  4. 
—Criminal  por  honor,  t.  4. 
—Cardenal  C isneros,  o.  5. 

—Ciego,  t.  4. 

—Cardenal  Richelieu,  o.  4. 
—Castillo  (te  Granlicr,  t.  4 
—Duque  de  Allamara,  t.  3. 

—  Dinero1.1,  t.  4. 

—  Dodorcilo,  t.  4. 

—  Demonio  familiar,  l.  3. 

—  Diablo  m  Madrid,  t.  3. 

3  —  Desfirecio  agradecido,  o.  3w 
6  —Diablo enamorado,  o.%. 

7 Diablo  son  los  nietos,  l.  4. 

6.  —Derecho  de  primogenitura ,  1 4. 

81  —Doctor  Capirote,  ó  los  curan— 
í  deres  de  antaño,  1.4.  | 

3  —Diablo  nocturno,  t.  2  5 


8  El  Diablo  y  la  bruja,  t.  3. 

8  —Doctor  negro,  t.  4. 

8  —Delator,  ó  la  Berlina  del  Emi¬ 
to  grado,  t.  5. 

2  —Desterrado  de  Gante,  o.  3. 

3  —Espósito  de  Ntra.  Sra. ,  t.  4. 

10  —  Españoleta,  o.  3. 

11  —Enamorado  (le  la  Reina,  t.  2. 

1  —Eclipse,  ó  el  agüero  infunda- 

4  do,  o.  3. 

—Espectro  de  Ilerbesheim,  t.  4. 
—Favorito  y  el  Rey,  o.  3. 

11  —Fastidio  ó  el  conde  Derfort ,  1 2 
6  —Guarda-bosque,  t.  2. 

4¡  — Guante  y  el  abanico,  t.  3. 

10  — Galan  invisible,  t.  2. 

8j  — Hijo  de  mi  mujer,  t.  4. 

4  —germano  del  artista,  o.  2. 
i\— Hombre  azul,  o.  5c. 

2j  — Honor  de  un  castellano  y  de¬ 
ber  de  una  muger, o.  4. 

12!  —Hijo  de  su  padre,  t.  4. 

8  —Himeneo  en  la  tumba,  ó  la  He- 
4!  chicera,  o.  4.  Magia. 

5  — Hijo  de  Cromvvel,  ó  una  ret- 

3  tauracion.t.  5. 

—Hijo  del  emigrado,  1. 1. 

4  —Hombre  complaciente,  t.  4. 

*2  — Hijo  de  todos,  o.  2. 

3  —Hombre  cachaza,  o.  3. 

—  Heredero  del  Czar,  t.  4. 
—Idiota  ó  el  subterráneo,  t.  5. 
—Ingeniero  ó  la  deuda  de  ho- 

2  ñor,  t.  3. 

5¡—  Lazo  de  Margarita,  t.  2. 

3 \— Leñador  y  el  ministro,  é  el 

6 


*2  9  El  Terremoto  déla  Mar  tínica,  ti  1 
4  4  —Tarambana,  3. 

J  —  Tío  y  el  sobrino,  o.  4. 

3  16  —Trapero  de  Madrid,  o.  4. 

2  5  —Tío  Pablo  ó  la  educación,  t.  2. 

1  6  —Testamento  (le  un  soltero,  l.  3. 

3  5  — Talismán  de  un  marido ,  1. 1.  j 
3  5  —  Ti9  Pedro  ó  la  mala  educa- 

I  cion,  t.  2. 

2  7  —Toro  y  el  Tigre,  o.  4. 

3  6  —  Tejedor  de  Jáliva,  o.  3. 

1  6  —Tejedor,  t.  2. 

II  5  —Vaso  de  agua,  ó  los  efectos  y  las 
3  4  causas,  t.  5 
3  3  —  Vivo  retrato,  t.  3 
3  5  —  Vampiro,  l.  4. 

2  3  —Ultimo  dia  de  Venccia,  t.  5, 

3  11  —Ultimo  de  la  raza,  1. 1. 

3  10  —Ultimo  amor ,  o.  3. 

—  Usurero,  t.  1. 

2  10  -Zapatero  de  Londres,  t  3 

3  j  6  —Zapatero  de  Jerez,  o.  4. 
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testamento  y  el  tesoro,  6  c 
i  — Licenciado  Vidriera,  u.  4. 

3  —Maestro  de  escuela,  t.  1. 

8  — Marido  de  la  Reina,  t.  I. 

12  —Mudo  por  compromiso  ó  las 
10  emociones,  t.  \. 

6  —Médico  negro,  t .  7  e. 

8  —Mercado  de  Londres,  t.  id. 

4  —Marinero ,  ó  un  matrimonio 
5!  repentino,  o.  1. 

3  — Memorialista,  t.  2. 

31 — Marido  de  dos  mujeres,  t.  2. 

8  —Marqués  de  Forlville,  o.  3. 

8  — Mulato ,  ó  el  caballero  de  San 

|  Jorge,  t.  3.  ¡4 

7  —Marido  de  la  favorita,  t.  5  2 

8  — Médico  de  su  honra,  o.  4  4 

{ — Médico  de  un  monarca,  o.  4.  4 

Ifr  —Marido  desleal,  ó  quién  enga- 
4;  ña  y  quien,  t.  3.  2 

10  — Mercado  de  San  Pedro,  t.  5.  4 

8  —Naufragio  de  la  fragata  Me¬ 


dusa.  t.  5. 

—Nudo  Gordiano,  t.  5. 

—Novio  de  tíuitrago,  l.  3, 
—Novicio,  ó  al  mas  diestro  se  la 
pegan,  t.  1. 

—Noble  y  el  soberano,  o.  4. 
—Nacimiento  del  hijo  de  Dios  y 
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¡3 
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la  degollación  de  los  inocen¬ 
tes,  o.  4. 

—Nudo  y  la  lazada,  o.  4. 

—  Oso  blanco  y  el  oso  negro,  t.  4. 
—Pacto  con  Satanás  o.  4. 
—Premio  grande,  o.  2. 

—Pacto  sangriento  ó  la  vengan- 
7 1  za  corsa,  t.  6  c. 

\—Pagede  Woodstock,  t.  1. 

16  —Peregrino,  o.  4. 

17  —Premio de  una  coqueta,  o.  4 
!  —  Piloto  y  el  Tomo,  o.  l. 

12  —Poder  de  un  falso  amigo,  o.  2. 
|—  Perro  de  centinela,  t.  1. 

—  Porvenir  de  un  hijo  (.  2. 
—Padre  del  novio,  l.  2. 
—Pronunciamiento  de  Tricina, 
o.  4. 

—Pintor  inglés,  t.  3. 
—Peluquero  en  el  baile,  o.  4. 

—  Raptor  y  la  cantante,  t.  4 
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Fausto  de  Undenoal,  t.  5. 
Fuerte-Espada  el  aventurero,  t 
Fernando  el  pescador ,  ó  M&lag 
y  los  franceses,  o.  3  a.  y  10  ¿ 
Francisco  Doria,  ».  4. 

Gustavo  III  6  la  conjuración  1 
Suecia,  t.  5. 

Gustavo  Wasa,  o.  5. 

Gaspar  IJauser  ó  el  idiota,  t.  ¿ 
Guardapié  III,  ó  sea  Luis  XV 
casa  de  Mina.  Dubarry,  t.  f 
Guillermo  de  Nassau,  ó  el  su 
XVI  en  Flandes,  o.  5. 
Geroma  la  castañera,  zarz. 
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Hasta  los  muertos  conspiran, 
Honores  rompen  palabras,  ó 
acción  de  1  Ulular,  o.  4. 
Herminia,  ó  volver  á  tiempo, 
Halifax  ,  ó  picaro  y  honra 
t.3yp. 

Hombre  tiple  y  muger  tenor 
Honor  y  amor,  o.  5. 

Inventor,  bravo  y  barbero,  t. 
Ilusiones,  o.  \ . 

Isabel,  ó  dos  dias  de  tsperú 
cía ,  t.  3. 
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Jorge  el  armador,  i.  4. 

Jui  que  jembra,  o.  1. 

José  María,  ó  vida  nueva,  9. 
Juan  de  las  Viñas,  o.  2, 
Juan  de  Padilla,  o  6.  c. 

J acobo  el  aventurero,  o.  4. 
Julián  el  carpintero,  l.  3. 
Juana  Grey,  t.  5. 

Juzgar  por  apariencias,  o.  S; 
Jugar  con  fuego,  l.  2. 

Julio  César,  o.  5. 

Juan  Lorenzo  de  Acuña,  oA 
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—Rey  de  los  criados  y  acertar 
!  por  carambola,  t.  2. 

—  Robo  de  nn  hijo,  t.  2, 

—  Rey  mártir,  o.  4 
—  Rey  hembra,  t.  2. 

5  —Rcu  de  copas,  t.  4. 


—  Robo  de  Elena,  t.  4. 

—Rayo  de  oriente,  e.  3. 

—  Secreto  de  una  madre,  t.  3  y  p. 
— Seductor  y  el  marido,  t.  3. 
—Sastre  de  lAndret,  t.  2. 
—Ttouel  sobrino,  o  4. 
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16 
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el  n  ■«  «(‘Pin 


La ura  de  Monroy  é los  des  « 
tres,  o.  3- 

l.uchar  contra  el  destina,  t. 
Luchar  contra  el  sino,  o  la  ^  f 
lija  del  Rey,  o.  5. 

Llueven  sobrinos!1,  o.  4.  Issiiln 

Laura  de  Castro,  o  4. 

Laura,  ( pról .  epil),  o.  8.  |W1'J" 

Lázaro  ó  el  pastor  de  FU  (Pflliel 
cia,t.  5.  \  lil,p!¡l|i. 

Latrcaumont,  t.  8. 

Libro  III,  capítulo  1, 1. 1.  í  v  )í 
Llovidos  del  cielo,  1. 1.  ¡¡5 

Luchas  de  amor  y  deber 
f.ucerosy  Cltircytna.  ó 
(ro  justiciero,  o.  3. 

La  Abadía  de  0 astro,  t.  7.  1 y 
-Abadía  <h  P enmar ck,  1. 1 1 
—Alquería  de  Bretaña.  1. 1 
—Barbera  del  Escorial,  1 
-Batalla  de  Clavijo,  o.  1.  ■  ¡ 
-Batalla  de  Bailen,  zarz  f^Üi 
—Boda  tras  el  sombrero,  »•  5eiu 
—Berlina  del  emigrado ,  t  •  u  !' 
Los  consejos  de  Tomás,  o 
La  costumbre  es  poderosa.  lífisp 
Los  crios  de  una  muger,  I 
La  cola  del  perro  de  A*" 
des,  t.Z. 

—Caverna  de  heroug&l »• 
por  amor,  I.  5* 
fo  aldea,  o.  3. 


—  vjm  i  c  »  m*  vi 

—Coqueta  p 

—Cor  t$  y  ta 


Disparate  cómico  en  un  actoy  por  D.  Ramón  de  Valladares  y  Saavedra ,  representado  en  el  tea * 

tro  de  la  Cruz  ;  en  el  mes  de  marzo  de  1854, 


PERSONAS. 


ACTORES. 


[andel . Sr.  Segarra. 

.  Banovio . 

.  Mazo. 

.  Bouvier. 

.  Morante. 


l  tío  Juan 
on  Luis.  .  . 
on  Facundo 

ORIBIO  .  .  . 


omasa .  Sra.  Cruz. 

OÑA  Veremunda  ....  Fabiani. 

Tres  mozos  de  cordel. 

La  escena  pasa  en  Madrid  en  el  cuarto  de  Tomasa. 

_  1/  • 

|«jn  cuarto  de  pobre  apariencia ;  puerta  de  entrada  al 
“  ndo,  y  otra  en  tercer  termino  á  la  izquierda;  á  la  dere- 
a,  hacia  el  fondo,  un  balcón  ó  ventana.  Una  sillade  paja 
el  fondo,  un  taburete  pequeño  á  la  derecha,  y  un  re- 
ito  grande  y  ovalado  colgado  en  el  fondo.  Un  gran  ar¬ 
mo  á  la  izquierda  y  un  gran  arcon. 

ESCENA  PRIMERA. 

Tomasa;  después  doña  Veremunda. 

''Al  alzarse  el  telón  Tomasa  limpia  el  retrato  tararean- 
.  Llaman  fuera./ 

>m.  Quién  anda  ahí? 

|ír.  (fuera.)  Soy  yo!...  Soy  yo,  vecina!... 

>m.  Ah!  Mi  alavandéra!...  Allá  voy,  doña  Veremun- 
|da!...  ( sale  un  momento  y  vuelve  delante  de  doña  Ve- 
I  vemunda.) 

:r.  Jesús!...  Ciento  quince  escalones!...  Cada  vez  que 
Idos  subo  temo  enfermar  del  pecho...  Buenos  dias,  To- 
l.iDasita...  Ahi  tienes  tu  ropa  y  la  de  tu  novio  el  señor 
■Manuel. 

[  m.  Póngala  usted  sobre  el  velador. 

|:r.  Sobre  qué  velador,  si  no  le  hay? 

I  m.  Es  verdad :  sobre  ese  Taburete. 

I  'R.  Repara  la  cuenta. 

m.  (. sacando  una  lira  de  papel  del  bolsillo  de  su  de- 
4  anlal.)  Cuando  usted  quiera. 

R.  ( sacando  la  ropa  del  talego .)  Unos  calzoncillos 
«  dáñeos  remendados, 
f  m.  Aqui  está. 

:  t,  R.  Seis  pares  de  miriñaques. 
m.  Adelante. 

’  R.  Tres  pañuelos  de  yerbas  nuevos...  ( los  desdobla  y 
I  parecen  muy  rotos.)  y  otros  dos  peores. 


Tom.  Si,  hay  que  echarles  un  zurcido. 

Ver.  Y  ademas,  las  tres  fundas  de  tu  harpa,  tu  velador  y 
tu  butaca. 

Tom.  Ay! 

Ver.  Hola!  Suspiritos  tenemos? 

Tom.  Suspiro  al  pensar  en  la  ausencia  de  esos  muebles. 

Ver.  Tú  te  tienes  la  culpa;  das  la  mayor  parte  délo 
que  ganas,  como  modista,  á  ese  tuno  de  Manuel... 

Tom.  Mire  usted,  doña  Veremunda,  ó  doña  Barahunda; 
Manuel  es  un  aprendiz  de  sastre  que  me  hace  á  mi  re¬ 
muchísimo  el  tilin,  que  ma  prometió  el  casarse  conmi¬ 
go  asi  que  sea  oficial,  y  en  las  cosas  mias  nadie  tiene 
que  meterse...  Esta  usted  ya  enterada!...  Carey  con 
la  vieja! 

Ver.  Vamos,  niña,  no  te  incomodes,  y  te  diré  en  dos 
palabras  el  principal  objeto  de  mi  visita...  La  portera 
me  ha  dado  para  tí  estas  tres  cartas,  (se  las  dá.) 

Tom.  Veamos!  ( abre  una.)  Ah!  De  don  Facundo,  el  pren¬ 
dero  de  arriba,  que  me  ha  prestado  cuatro  duros  sobre 
el  harpa  que  me  regaló  el  franchute,  á  quien  di  cala¬ 
bazas  el  año  pasado.  (abriendo  la  segunda.)  De  don 
Luis,  el  silvante  de  abajo,  que  me  ha  entregado  dos 
napoleones  por  la  butaca...  Y  esta  ya  veo  de  quién 
es...  del  señor  Toribio,  el  tendero  de  ahi  enfrente. 

Ber.  El  que  te  ha  empeñado  el  velador? 

Tom.  Tres  estafermos,  que  no  valen  un  zancajo  de  mi 
Manuel. 

Ver.  Puro  Tomasa... 

Tom.  Ea,  ya  le  he  dicho  á  usted  que  á  callar. . .  y  cudiao, 
que  á  mí  no  me  gustan  los  rilojes  de  ripiticion...  Es¬ 
tamos? 

Ver.  Bien!  Bien!...  Jesús,  qué  súpita  eres!...  Mira,  voy 
á  salir,  y  te  encargo  mi  cuarto. 

Tom.  Si,  el  que  está  aqui  debajo,  (bajándos  y  levan¬ 
tando  una  trampilla .)  Levanto  la  trampilla  si  oigo 
ruido. 

Ver.  Eso  es!  A  Dios,  Tomasita. 

Tom.  Vaya  usted  con  Dios,  señora  doña  Veremunda... 
(doña  Veremunda  sale  por  el  fondo.)  Que  cierre  us¬ 
ted  bien  la  puerta. 

ESCENA  II. 

Tomasa,  sola. 

Digo!.. .  Dar  yo  con  la  puerta  en  los  hocicos  al  resa 
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taísimo  de  mi  Manuel;  un  mozo  mas  mozo  que  todos 
1  los  mozos  que  hay  entre  los  mozos  de  los  Madriles... 
Canario!...  V  luego  que  es  todo  un  siñor...  Su  padre 
estudióla  melesina  en  la  Vitirinaria;  su  madre  tiene 
una  prendería  en  la  calle  de  la  Envestia,  y  su  herma- 
nillo  es  rivindior  de  los  triatos  de  la  córte!...  Vaya! 
Siñores  conozco  yo  que  con  menos  descomienzo  arras¬ 
tran  coche  y  se  llaman  usías...  Ah!  Se  me  olvidaba!... 
Pues  si  aprende  para  torero,  y  dicen  que  vá  á  ser  un 
Cuchares,  un  Chiclanero  y  un  Paco  Montes...  Qué 
gracia  tiene  en  aquella  coletilla  ..  Ay!  Aqui  viene!... 
Guardaremos  tas  cartas,  porque  si  las  vé,es  muy  capaz 
de  sacudirme  el  polvo...  Me  quiere  tanto!...  [mete  las 
carias  en  un  armario  d  la  derecha .) 


ESCENA  III. 

Tomasa,  Manuel. 

Man.  ( entra  en  trage  de  Manolo  y  dice  abrazando  á  To¬ 
masa.)  Ujujuí! ...  Viva  el  salero!...  Vales  mas  que  un 
toro  berrendo  del  mejor  trapío!... 

Tom.  Señó  on  Manuel... 

Man.  Venga  un  abrazo!...  (la  abraza.)  Uy!  Me  sabe  á 
caramelo  de  rechupete!  ( abriendo  los  brazos.)  Otro 
pase  de  muleta!...  (la  abraza .)  Eso  es!  Te  lo  he  pues¬ 
to  en  los  mesmos  rubios! 

Tom.  Qué  remonísimo  que  es!...  Vamos,  si  lo  mejor  que 
crió  Dios  fué  los  hombres  para  tas  mugeres! 

Man.  Escucha,  Tomasilla.  Tengo  cosas  muy  pesas  que 
contarte. 

Tom.  Desembucha! 

Man.  Mira,  antes  y  con  antes...  siento  el  gañote...  asi... 
un  poco  emporvao...  Tienes  por  ahi  un  poquillo  de... 
pues! 

Tom.  Si...  aqui  lo  hay  de  la  tierra!  (le  trae  una  botella 
y  vaso  del  armario.) 

Man.  Venga  de  ahi...  A  toos  nosotros  nos  han  destetao 
con  el  vino  de  la  tierra;  y  mi  tio  Juan...  A  propósito 
del  tio  Juan....  mira  la  carta  que  acabo  de  recibir 
de  él. 

Tom.  Lee,  lee. 

Man.  (leyendo.)  Querio  Manolillo...  te...  te...  te... 

Tom.  Calla!  Qué  mal  escribe! 

Man.  Se  me  ha  olvidao  decirte  que  mi  tio  tartamudea. 
Tom.  Hablando? 

Man.  No,  escribiendo.  «Te  aprevengo  que  traspaso  mi... 
«mi...  tienda  de  carbón  pa...  pa...ra  ver...  á  tú.... 
«tú...  novia  Tomasa...  Si  es  juiciosa  y  aseada,  y  tie- 
«ne...  el...  el...  el  cuarto  bien  puesto,  te  daré...  para 
la...  la...  boda...  mil  reales. 

Tom.  Pues  hemos  hecho  un  pan  como  linas  hostias.... 

Si  vé  este  pelaje  de  cuarto... 

Man.  Anda!...  Ya  le  capearemos. 


Tom. 


Y  cuándo  llega? 


Man.  Según  reza  el  papel,  á  tas  dos  horas  de  recibir  yo 
esta  carta. 

Tom.  Y  desde  cuando  la  tienes? 

Man.  Hace  una  hora  y  cuarenta  y  cinco  minutos. 

Tom.  Pero  hombre  ó  diablo,  apenas  tienes  tiempo  para 
ir  á  recibirle. 

Man.  Tomasilla,  no  te  entables  por  esa  friolera....  Ea, 
saló...  Verás,  te  voy  á  traer  el  tio  en  menos  tiempo 
que  se  ponen  dos  banderillas  á  un  bicho  de  buen  em¬ 
puje.  (sale  por  el  fondo  á  todo  correr.) 


ESCENA  IV. 

Tomasa,  sola. 

Pero  señor,  ese  tio,  que  quiere  una  tnuger  cuidadosa, 


y  unos  muebles  por  consiguiente  de  buena  cara, 
aqui  no  hay  ni  muebles,  ni  aun  siquiera  unos  visillo: 
Ay  qué  feliz  es  la  vecina  del  cuarto  segundo!...  Pue¡ 
Ahora  sacude  su  alfombra  y  la  deja  colgada  del  ba 
con...  Qué  idea!...  Ella  la  suele  dejar  los  dias  entero, 
y  la  ahorro  que  se  la  quiten...  Dicho  y  hecho!  (se  asi 
ma  al  balcón  y  tira  de  la  alfombra.)  Aqui  está!  (p< 
niéndola  en  el  suelo  eslendida.)  Qué  buen  aspeto  c 
al  cuarto!...  Cerremos  el  balcón,  para  que  la  vecina  r 
sospeche...  Calla!  El  canario  del  vecino...  Si  yo  se  \ 
escamotease  por  hoy  solamente...  Al  fin  y  al  cabo,  u¡ 
pájaro  es  un  adorno...  (saca  la  mano ¿  y  mete  en  « 
cuarto  una  jaula  con  un  canario.)  Esto  es!  (lapo) 
en  un  clavo  y  cierra  el  baicon.)  Qué  pobres  son  uní 
cristales  sin  visillos...  Pero  no  los  tengo...  Ahora  qi 
me  acuerdo,  la  señora  Veremunda  podría  prestara 
los  suyos...  Veamos  si  ha  vuelto,  (abriendo  la  Irán 
pilla  dd  suelo.)  No  está...  pero  afortunadamente  v( 
sobre  una  cuerda  que  tiene  tendidos  dos  para  secars' 
Ay!  Si  pudiese...  (poniéndose  de  rodillas  y  alargam 
el  brazo.)  Ajajá!  Ya  los  atrapé!  (los  saca.)  Pong 
moslos...  (dice  poniéndolos  en  el  balcón.)  Vaya!  Vá 
estar  la  casa  como  un  palmito...  Ahora  lo  que  n 
falla  es  mi  velador,  mi  butaca  y  mi  harpa. 


ESCENA  V. 
Tomasa,  don  Luis. 


Luis,  (alzando  la  tapa  del  ar con  y  asomando  la  cabezo 
Ghist !  Chist! 

Iom.  Quién  me  llama? 

Luis.  Yo,  yo,  Tomasita  de  mis  ojos. 

Tom.  Calla!  Está  usted  ahi,  señor  don  Luis?  Por  dónc 
se  ha  envanastao  usté? 

Luís,  (sale  con  el  sombrero  abollado  y  lleno  de  salvado 
cal.)  Has  de  saber,  remononísima  Tomasa....  Pe¡ 
Dios  mió!  Cómo  rae  he  puesto! 


T 


Tom.  Toma!  Si  tengo  en  ese  arcon  el  yeso  para  dar  á 
paredes,  y  el  salvado  para  lavarme  las  manos!...  C( 
que  asi  se  introduce  usté  en  la  casa  de  una  mug 
honrá? 

Luis.  Ay,  Tomasa!  El  amor  me  mete  mucha  prisa.. 
Inútilmente  quiero  estudiar  medicina...  tu  imág< 
está  siempre  aqui...  clavada  con  un  clavo  romano. 
Yo  ardo...  yo  me  prendo  fuego. 

Tom.  Espere  usté....  Cuántas  campanas  tiene  esta  pi 
roquia? 

Luis.  No  te  burles  de  mi,  ingrata!  Quieres  alhajas  y  r 
quezas?  No  te  las  ofrezco,  porque  no  las  tengo. 

Tom.  Pero  siñor,  está  usté  bebió? 

Luis.  Si  me  correspondes,  te  perdono  los  dos  napoleón 
que  me  debes,  y  ademas,  te  devuelvo  tu  butaca. 

Tom.  Ha  contao  usté  las  gradas  de  la  escalera  hasta  es 
cuarto? 

Luis.  Cuando  se  tiene  una  pasión  de  tan  alto  grado,  j 
olvidan  los  de  la  escalera. 

Tom.  Pues  hágame  usté  el  favor  de  bajar  y  contarlos. 

Luis.  No  me  voy  sin  que  me  des  un  abrazo. 

Tom.  Arre  allá,  espíritu  de  la  golosina. 

Luis,  (persiguiéndola.)  Tomasita! 

Tom.  (dándole  un  enorme  bofetón.)  Canastos! 

Luis.  Uy!  qué  fuerte  ha  sido. 

Tom.  (yendo  á  él  con  furia.)  Quiere  usted  otro? 

Luis.  Gracias,  (echa  á  correr ,  y  al  llegar  á  la  puer<\ 
tropieza  con  Toribio.)  Ah! 

Tor.  Oh! 

Tom.  (Pues  no  ha  dejado  la  puerta  abierta  Manuel?)  11 
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de  Tomasa. 
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ESCENA  VI. 

Dichos,  Toribio. 

%  m  ’ 

R.  ( dirigiéndose  con  furia  d  don  Luis )  Qué  hacia  us- 

ited  aquí,  señur  estudiante? 

J.is.  A  qué  viene  usted  aqui,  señor  gallego  tendero? 
í;r.  Yo  me  llamo  Turibio  y  vengo  á  reclamar  á  esta 
(jjoven  los  treinta  ríales  que  la  he  prestada  sobre  su 
oiveladur. 

I¡  is.  Y  yo  me  llamo  don  Luis,  y  vengo  á  reclamarle  los 

míos  napoleones  que  le  he  adelantado  por  la  butaca. 

ji m.  Oigan  ustedes...  ahora  no  tengo  un  cuarto  de  hora 

iple  lugar  para  oirles,  con  que  asi... 

k¡¿.  (cayendo  á  plomo  por  la  campana  déla  chimenea .) 

uAqui  estamos  todos. 

m¡M.  Ah! 

nii.  y  Luis.  Qué  es  esto? 


ESCENA  VII. 
Dichos,  Don  Facundo. 
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i  ii.  Con  que  es  decir  que  mi  cuarto  se  ha  convertido 
m  n  un  pasadizo? 

:.  No  te  impacientes,  Tomasa;  deseo  que  me  devuel- 
|as  los  cuatro  duros  que  le  he  prestado  sobre  el  arpa, 
que  correspondas  á  mi  amor, 
i.  A  que  voy  á  hacer  una  que  sea  sonada? 
tres,  (echándose  á  un  tiempo  á  sus  pies.)  Tomasa! 
i.  (riéndose.)  Vaya  unos  mascarones!  (en  este  mo¬ 
mio  se  oye  d  Manuel  que  tararea.)  Ay,  mi  Manuel 
ue  vuelve! 

5.  (temblando.)  El  manolo! 

.  (id.)  El  jamelgo! 

. (id.)  El  torero! 

[.  Echen  ustedes  á  correr,  porque  sino,  los  vá  á  de¬ 
collar! 

|.i.  (corriendo  como  un  loco.)  Pero  por  dónde?  Por  la 
Icalera! 

Ce .  (id.)  Nu...  que  dará  cun  nosotrus. 

P  (id.)  En  este  cuarto... 

.  (poniéndose  delanlede  la  puerta.)  Quiá1  esa  es  mi 
„  coba!  (corre  al  fondo  y  mira  hacia  la  escalera.) 
ige ..  Pero  ese  tigre  nos  va  á  ensartar... 

,jj.  (viniendo  d  la  escena.)  Ay! 
tres,  (yendo  al  lado  de  ella  )  Qué  tenemos? 

.  Se  ha  detenido  en  el  último  tramo  para  que 
iscanse  un  viejo  que  viene  con  él.  (Su  tio  sin 
f  rúda. ) 

En  dónde  nos  escondemos? 

JQue  me  traigan  un  agujeru! 

Aqui  no  hay  nada. 

(cogiendo  las  fundas.)  Qué  es  esto? 
estn  Ah,  qué  idea!  (echa  d  Toribio  la  funda  del  vela - 
r.)  Métase  ahi  dentro,  (id.  d  don  Luis  la  del  har- 
.)  Usted  ahi!  (id.  d  don  Facundo  la  de  la  butaca.) 
usted  aqui. 

i  tres,  (metiéndose  en  las  fundas.)  Pero  nos  vamos 
ahogar  aqui  dentro. 

(yendo  d  descolgar  el  cuadro  y  poniéndolo  sobre 
cabeza  de  Toribio.)  Con  este  cuadro  se  figura  el 
ador.  Ahora  la  funda  por  encima...  Esto  es.  (d  don 
.cundo. )  Los  brazos  hacia  adelante,  el  cuerpo  hacia 
ás...  Siéntese  usted  en  el  taburete,  (á  don  Luis.) 
,je  brazo  derecho  adelante...  Ajajá!  Cuidado  con 
star! 

Qué  miedo  tengo!  (los  tres  figuran  los  muebles  in¬ 
ados  y  permanecen  inmóviles.  Tomasa  sale  por  el 
do. )  , 

tres,  (bajo  las  fundas ,  levantándose  é  invocando  al 


cielo.)  Tv*''  mió,  tened  piedad  de  nosotros! 

Tom.  (fuera. )  Adelante!  1 

Los  tres,  (volviéndose  á  colocar  precipitadamente.)  Ah! 

ESCENA  VIL 

Tomasa,  los  tres  hombres  ocultos,  el  tío  Juan, 

Manuel. 

Man.  Entre  usted,  tio.  Tomasa,  dale  un  achuchón 
al  tio. 

Tom.  (yendo  d  abrazarle.)  Tio! 

Juan.  Poco  á  poco;  antes  quiero  ver...  (examina  el 
cuarto  y  los  muebles  con  mucho  cuidado  y  d  medida 
que  lo  vé,  se  vá  volviendo  mas  afable  y  risueño.) 

Man.  (bajo  á  Tomasa.) Oye,  chica,  qué  muebles  son... 

Tom.  (id.)  Chist!  Ya  te  lo  diré  después. 

Juan.  Sobrina  futura,  tu  interioridad  me  agrada.  Venga 
ese  abrazo. 

Tom.  Tío!  (se  abrazan.  Se  oye  un  estornudo.) 

Juan.  Qué  es  eso? 

Tom.  Nada,  tio,  yo  que  he  estornudado. 

Man.  (bajo  d  Tomasa .)  Tomasilla... 

Tom.  (id.)  Ya  te  esplicaré... 

Juan.  Ahora  necesito  dos  cosas;  la  primera  sentarme;  la 
segunda  refrescar. 

Tom.  (yendo  por  la  silla  de  paja.)  Al  momento. 

Juan.  No,  no...  (señalando  á  la  butaca.)  Esa  butaca 
me  parece  mejor. 

Fac.  (Sóplate  esa!) 

Man.  (Pero  cómo  diablos  habrá  podido  en  tan  poco 
tiempo..  ) 

Juan,  (sentándose.)  A  jajá! 

Fac.  (Ay!  cómo  pesa!) 

Juan.  Caramba!  Cómo  se  clavan  estos  muelles!  Chica, 
están  rotos? 

Tom.  (Dios  mió!) 

Juan,  (alzándose.)  Nos  echaremos  á  plomo  para  hacer 
hondura,  (se  sienta  d  plomo.) 

Fac.  (Uy,  pobre  vientre! ) 

Juan.  Decididamente  están  rotos  los  muelles.  Qué  es  lo 
que  tienes,  Manuel? 

Man.  Nada,  lio.  (Cómo  se  habrá  proporcionado  muebles 
tan  pronto?) 

Juan.  Ahora  venga  el  refresco...  Yo  arrastraré  la  bu¬ 
taca  hasta  el  velador,  (se  dispone  d  hacerlo.) 

Fac.  (Ah!) 

Juan.  Qué  es  eso? 

Tom.  Nada,  tio,  no  se  moleste  usted. 

Juan.  Pues  traeré  el  velador... 

Tor.  (Oh!) 

Juan.  Qué? 

Man.  Eh? 

Tom.  Soy  yo,  que  padezco  de  los  nervios.  Espere  usted; 
ahi  vá  el  velador,  (bajo  d  Toribio.)  Déjese  usted  ve¬ 
nir.  (hace  como  que  arrastra  el  velador  y  lo  lleva  al 
lado  del  lio  J uan.) 

Juan.  Decididamente  á  esta  butaca  le  faltan  cerdas. 

Man.  (que  ha  ido  al  armario.)  Qué  veo!  Tres  cartas! 
Julepe  vá  á  haber  aqui!  (se  las  guarda.)  Tome  usted, 
tio.  (pone  sobre  el  velador  una  botella  y  dos  vasos.) 

Juan,  (acompaña  lodo  lo  que  habla  con  manotadas  so¬ 
bre  el  velador;  d  cada  una  lanza  un  quejido  Toribio.) 
Pues  señor ,  habéis  de  saber,  que  me  agrada  este 
cuartilo. 

Man.  (Tero  qué  canastos  habrá  oculto  aqui?) 

Juan,  (dando  una  fuerte  manoU  da  y  levantándose.)  No 
oyes? 

Tor.  (Ay!)  (el  tio  Juan  asustado  se  deja  caer  de  pronto 
en  la  butaca.) 
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Juan  .{dando  otra  fuerte  manotada.)  Pero  qué  diablos  es 
esto? 

Tom.  Si  le  digo  á  usted  que  no  es  nada...  mis  nervios. 

Man.  (Ay!  qué  volapié  váá  haber!) 

Juan.  Calla!  \r  teneis  un  harpa  también?  Aunque  no  sé 
tocar  ese  instrumento,  voy  á  ver  como  suena. 

Luis.  (Esta  es  mas  negra.) 

Tom.  No,  no,  tío;  la  vecina  de  arriba  se  está  muriendo. 
{en  este  momento  se  remueve  el  velador  y  caen  al  suelo 
la  botella  y  los  vasos.) 

Juan.  Otra  te  pego?... 

Tom.  No  lo  decía  yo?  En  estos  cuartos  tan  altos,  asi 
que  pasa  un  coche  por  la  calle,  retiembla  el  piso  y 
todo  se  cae. 

Man.  {bajo.)  Tomasilla! 

Tom.  {id.)  Ya  te  he  dicho  que  luego  te  lo  esplicaré 
todo. 

Man.  {id.)  Ay,  qué  rehilete  te  voy  á  poner! 

Juan.  Pues  es  preciso  que  os  mudéis  al  momento...  {se 
vuelve  á  sentar  en  la  butaca.)  Yen  acá,  Tomasita.  {la 
hace  sentar  sobre  su  rodilla ,) 

Fac.  (Pues!  á  uso.de  Portugal!) 

Juan.  Yen  tú  también,  Manolin.  {le  hace  sentar  en  su 
otra  rodilla.)  .  , 

Fac.  (Aprieta!) 

Jüan.  Es  preciso  que  oseaseis  antes  de  ocho  dias . y 

quiero  compraros  el  trage  de  boda. 

Tom.  Qué  bueno  es  usted,  tio!  (Me  tendré  en  el  aire 
para  que  el  pobre  de  don  Facundo...) 

Juan.  Siéntate  bien,  chico...  asi.  Al  venir  ahora  he  vis¬ 
to  en  la  esquina  una  prendería  de  lujo.  Vamos,  acom¬ 
páñame  tú,  Tomasa... 

Tom.  {mirando  ios  muebles  con  inquietud.)  El  caso  es, 

tio... 

Man.  El  caso  es  que  has  de  ir,  y  cuidado  conmigo. 

Tom.  Y  tú  te  quedas? 

Man.  Salgo  en  seguida. 

Tom.  (Si  sospechará  algo?) 

Juan.  Vamos,  Tomasa,  vamos. 

Tom.  ( saliendo ,  ap .)  Ay/  No  me  llega  la  camisa  al 
cuerpo!  {sale  con  el  tio  Juan.) 

ESCENA  IX. 

Manuel,  los  tres  hombres  bajo  las  fundas. 

Man.  Los  minutos  se  me  hacían  siglos  para  leer  estos 
papelotes.  Pero  antes  apuremos  esta  otra  botella  para 
cobrar  valor,  {bebe  de  la  botella  que  hay  en  el  arma - 
no;  leyendo  para  si.)  Zapateta!  Se  devolverán  los 
muebles  y  me  quedaré  con  sus  orejas...  Voy  á  por 
un  instrumento,  y  cuando  vuelvan,  los  descabello,  ó 
los  remato  de  una  por  todo  lo  alto  recibiendo.  Otro 
trago!  Ya  voy  algo  alegre,  y  juro  á  Dios!...  {sale  vi - 
vamenlc  por  el  fondo.  Don  Luis ,  Toribio  y  don  Fa¬ 
cundo  se  ponen  á  correr  de  repente  de  un  lado  para 
otro  con  espanto  y  siempre  cubiertos  con  las  fundas.) 

Luis.  Vaá  traer  un  instrumento! 

Tor.  Y  va  á  rematarme! 

Fac.  O  á  descabellarnos! 

Luis,  {mirando  por  la  puerta  del  fondo.)  La  huida  está 
cortada! 

Ior.  Si  yo  encuntrase  un  escundriju... 

Luis.  Va  vuelve  la  fiera!  {en  su  turbación  cambian  sus 
primeros  puestos ,  pero  recobran  su  inmovilidad.) 

Man.  No  he  hallado  espada,  pero  este  palo  de  fresno... 

Los  tres,  (bajo.)  Ave  María  Purisima! 

Man.  Calla!  Quién  ha  tocado  á  los  muebles?  El  harpa 
estaba  allí...  el  velador  aqui...  Si  habré  yo  bebió  mas 


de  lo  regular?  Por  si  ó  por  no,  allá  voy!  ,(t/a  de  paU 
con  todas  sus  fuerzas  en  los  muebles ;  de  repente  l\ 
tres  hombres  echan  d  correr  gritando.) 

Los  tres.  Socorro!  La  guardia!  El  asesino! 

Man.  {estupefacto.)  Zambomba!  Unos  muebles  que  hí! 
blan  y  que  corren!.,  {arranca  las  fundas  y  recono <| 
á  los  tres.)  Ola,  caballeritos!..  Que  se  repita!  que  s 
repita!  {los  persigue  d  palos  y  ellos  logran  escapan 
por  el  fondo  dejando  en  la  escena  las  fundas.) 

ESCENA  X. 

Manuel,  después  doña  Veremunda. 

Man.  Se  me  han  escapado!..  Pero  no  importa,  á  la  pr 
mera  ocasión...  y  en  cuanto  á  Tomasa...  tunantes.: 
Si  se  viste  por  la  cabeza,  como  ha  de  ser  buena. 
Corro  á  decirlo  todo  á  mi  tio...  no  quiero  que  s< 
engañado  como  yo  el  pobre  viejo... 

Ver.  {«airando.)  Señor  don  Manuel... 

Man.  Qué  hay?.. 

Ver.  Ha  de  saber  usted... 

Man.  Qué?.. 

Ver.  Tomasa... 

Man.  {cojiéndola  con  ira  del  brazo.)  Doña  Veremund 
Tomasa  es... 

Ver.  Qué?.. 

Man.  {empujándola  y  saliendo  d  escape.)  Vaya  usted 
demonio!  {sale  furioso.) 

ESCENA  XI.  ' 

Doña  Veremunda,  después  tres  mozos  de  corde 

Ver.  Jesús  que  hombre!..  Si  habrá  seguido  Toma 
mis  consejos,  despidiendo  á  ese  banderillero...  (api 
recen  en  la  puerta  del  fondo  tres  mozos  de  coró 
cargados  con  un  velador,  una  butaca  y  un  harpa.) 
Mozo.  Vive  aqui  doña  Tomasa  Sánchez? 

Ver.  Aqui  vive. 

Mozo.  Pues  esto  es  para  ella. 

Ver.  Qué  veo!  Sus  muebles!..  Pónganlos  ustedes  ahi 
echarles  las  fundas...  No  hay  duda,  ha  roto  sus  reí; 
ciones...  Lo  que  valen  los  buenos  consejos  de  las  pe 
sonas  de  edad  madura...  Ese  hombre  no  podía  hacei 
la  feliz...  En  primer  lugar,  sastre,  que  no  hay  ningi 
no  bueno;  después,  torero...  digo,  cuando  en  ra 
verdes  años  ni  aun  se  les  enterraba  en  sagrado... 
Mozo.  Ya  está...  Quédese  con  Dios!.,  {salen.) 

ESCENA  XII. 

Doña  Veremunda,  tío  Juan. 

Juan,  {entra  muy  de  prisa,  corriendo  de  un  lado  pa\ 
otro;  doña  Veremunda  le  sigue.)  Es  posible!  es  p 
sible! 

Ver.  Quién  es  usted,  caballero? 

Juan.  Juan! 

Ver.  No  le  conozco! 

Juan.  Tendero  de  carbón. 

Ver.  Eli? 

Juan.  Lo  vendo  á  diez  reales! 

Ver.  Pero... 

Juan.  Y  usted,  quién  es? 

Ver.  Doña  Veremunda... 

Juan.  No  la  conozco. 

Ver.  Labandera  y  planchadora. 

Juan.  No  conozco. 

Ver.  Vivo  aqui  debajo. 

Juan.  Váyase  usted. 

Ver.  A  dónde? 


de  Tomasa. 


5 


íuan.  A  pasear. 

/ er.  Pero  á  dónde? 
füAN.  A  su  cuarto. 

/er.  Caballero! 

íuan.  (á  grandes  gritos.)  No  oye  usted  que  se  vaya! 
Ver.  ( sale  corriendo  muy  asustada.)  Ya  voy!  ya  voy! 
(Ay!  todos  se  han  vuelto  locos!) 


ESCENA  XIII. 


Tío  Juan,  solo. 


< 


Acabo  de  ver  á  Manuel!..  Se  acercó  á  mi  con  furia... 
«Se  acabó  el  casamiento,  me  grita  él. — Por  qué?  Le 
pregunto  yo. — Ella  me  engaña,  me  dijo  él. — Cómo? 
Le  dije  yo. — Cree  usted  que  tiene  muebles?  Me  di¬ 
ce  él. — Sin  duda,  le  digo  yo.— No  los  tiene,  me  di¬ 
ce  él. — 'Qué  es  eso,  le  digo  yo. — Sus  muebles  son  tres 
amantes,  me  dice  él. — Disparate,  le  digo  yo. — Se  lo 
juro  á  usted,  me  dice  él.  (mirando  los  muebles  que  es¬ 
tán  á  su  alrededor.)  Con  que  es  decir  que  serán  per¬ 
sonas  de  carne  y  hueso  estos  muebles?.. 

ESCENA  XIV. 


Tío  Juan,  Tomasa.' 

Com.  (entra  muy  alegre  saltando  y  cantando.) 

Señor  don  Simón, 
la  vida  es  fugaz... 

uan.  (cojíéndola  del  brazo  con  severidad.)  Y  se  atreve 
usted?  Mire  usted  y  tiemble! 

Tom.  (Dios  mió!  Todavía  están  ahi  los  tres!) 

'UAN.  Sepa  usted  que  me  alejo  con  Manuel. 

foM.  Tio,  las  apariencias  me  culpan,  pero  crea  usted... 


Tom.  (lloriqueando.)  Diosmio,  siendo  una  inocente... 
Man.  Nada,  cuando  yo  digo  que  un  buen  sopapo... 
Juan.  Silencio  he  dicho!  (dirijiéndose  al  velador.)  Y  tu, 
viejo  corrompido...  Voy  á  darte  una  puntera. 

Man.  No,  yo  se  la  daré,  (le  dá  un  fuerte  puntapié.) 

Ay!  ay!..  Es  madera!  (alzando  la  funda.)  Madera! 
Juan,  (corriendo  á  la  butaca  que  destapa.)  Una  butaca! 
(id.  en  el  harpa.)  Un  harpa  de  verdad,  (abantán¬ 
dose  á  su  sobrino.)  Con  que  me  has  tomado  por  mo¬ 
nigote? 

Man.  Yo  le  juro  á  usted,  tio... 

Tom.  ( corre  alarmarlo  y  dice  volviendo.)  Ay!  ya  se 
lo  que  es...  Quedó  ahi  una  botella  de  vino  tinto,  la 
ha  apurado,  y  cuando  está  bebido  sueña  mil  locuras... 
(Sali  del  apuro!) 

Man.  Repito  que  he  visto... 

Juan.  No  has  visto...  has  bebido,  galopin! 

Tom.  Pues!  Y  ahora  sospecha  de  mi  virtud!..  Infame! 

Infame!  Al  fin  se  viste  por  los  pies! 

Man.  Pues  señor,  habré  bebido!.. 

Me  perdonas,  Tomasita? 

Tom.  Si,  con  una  condición; 

que  has  de  alcanzar  un  aplauso. 

Man.  No  digas  mas...  Por  favor... 

(adelantándose  hácia  el  público.) 

Sin  aplauso  no  hay  casaca... 

Si?..  Pues  abajo  el  telón! 

FIN. 

Gobierno  de  la  Provincia  de  Madrid.— Madrid  24 
febrero  de  í8§b.=Segun  el  informe  evacuado  por 
señor  Censor,  puede  representar  se.  =>Quinlo. 


ESCENA  XV. 

Dichos,  Manuel. 

Man.  (entrando  y  viendo  los  muebles.)  Ola!  han  vuelto 
á  pesar  de  la  paliza!..  Pues  allá  vá  otra!  (se  alza  las 
mangas  de  la  chaqueta.) 

Tom.  Manuel... 

uan.  Delante,  sobrino...  Voy  á  pulverizar  á  esos  seño¬ 
res  por  medio  de  la  palabra!  ( marchando  trágicamente 
hácia  la  butaca .)  Desgraciado!  no  te  avergüenzas  de 
tu  conducta?.  Te  callas  y  ftie  tiendes  los  brazos... 

Man.  Nada,  si  lo  mejor  es  un  sopapo! 

Iuan.  Silencio,  sobrino!  (dirigiéndose  al  harpa.)  Y  tu, 
libertino...  te  haces  el  instrumento  de  la  impureza, 
para  introducir  el  desacuerdo  en  una  casa?..  No  vi¬ 
bra  ninguna  cuerda  en  tu  seno? 


MADRID,  1854. 

IMPRENTA  DE  V  ICENTE  DE  L  AL  AMA, 
Calle  del  Duque  de  Alba,  núm.  13. 
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zudot  ó  dos  siglos  des-'  , 

1.  2 
unía,  í.  8. 

¡  'ana  de  La-val, t.  8.  ,2 

le  Malla,  t.  3.  ¡2, 

!  i  á pájaros,  t.  i.  2 

i  le  Santiago  ó  el  mague-  ( 
t.  3.  a.  y  p.  2 

¡  trastes,  1. 1.  2 

encía  sobre  todo,  t.  3.  2 

ra  casada,  t.  1.  3 

aristas  de  la  Reina,  t.  4.  7, 
j  na  de  Ferrara,  t.  5.  3 

¡  pialas  de  Saint-Cyr,  t  5  2 
i  «era.  o.  4.  i 

lelat<rrcblanca,o.3.  i 
tsia  de  Murcia  por  don'  i 
de  Aragón,  o.  3.  2  II 

ima,  o.  5.  3 

I  ?a  de  Sevecey,  t.  3.  3, 

|  tel  Rey,  t.  4.  2 

a  de  San  Magín .  o.  4.  3 

a  del  crimen,  l.  5. 
mi/ía  del  diablo,  t.A  yp 
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[  t.  3.  3 

as  del  Conde-duque,  t.  2  1 
¡(a  del  Zapatero,  i.  i.  2 
n  rifa,  t.  1. 
caza,  l.  1. 
yóscaris .  o.  5. 
i  por  un  anillo,  y  mági- 
de  Lidia,  o.  3.  Magia, 
osorios  de  Inés,  o.  3. 
’rragercs,  t.  3. 
hermanas,  t.  2. 
ladrones,  t.  4. 
vales,  o.  3. 

iradas  de  la  dicha,  t.  2. 
nper a  trices.  1.3. 
ángeles  guardianes,  t.  4. 
áridos,  t.  i. 

a  en  el  guarda-ropa,  o  1 
condes,  o.  3. 
va  de  su  deber,  o.  3. 
n/i  en  el  trabajo,  o.  3. 
j\cadores,t.  3. 
de  Ronda,  o.  1 
iad  en  la  locura,  1. 1 
ita,  t.  4. 

;  en  el  querer,  o.  3. 
ís  de  Madrid,  o.  6  c. 
ros  de  Cataluña,  o.  4. 
va  de  las  muyeres,  í  10  c. 

(  de  hs  tribunales,  í.  4. 
de  id  mvger,  o.  3. 
e  CroiMtel,  t.  4. 
e  un  bandido,  t.  4. 
e  i v  i  tío,  t.  2 
itia  del  Soldado,  l.  8. 

¡  !7¡a  del  carretero,  t.  5. 
rfnnas  de  Atnberes,  t.  5 
iet  regente,  t.  5. 
t  del  Cid  ó  los  infantes 
\rion,  o.  3. 
delprisionei'o,  t.  8. 

:ia  de  «♦»  trono,  t  8. 
idelíio  Tronera,  o.  4. 
le  Redro  el  grande,  t.  5. 
idc  mi  madre,  t.  3. 
i  el  abogado,  t.  2. 

'e  centinela .  t.  4. 
i»  de  un  valiente,  t.  2. 
gas  de  una  corte,  t.  3. 
n  ministerial,  o.  3. 

¡el  zapatero,  o  4. 
ud  del  emperador  Car- 

2.  2 

da,  t.  4.  1 

embudo,  o.  1.  4 

»a  y  el  perdón,  o.  4. 


Los  misterios  de  París,  primera 

pane,  t.  6  c. 

Idem  segunda  parle,  t.  So, 

Los  Mosqueteros,  t.  6.  c. 

La  marquesa  de-Savannes,  t  i. 

—  Mendiga,  i.  4. 

—  noche  de  S.  Bartolomé  de  4572, 
t.  5. 

—  Opera  y  el  sermón,  t.  2. 

—  Lomada  prodigiosa,  t.  4.  < 

Los  pecados  capitales.  Magia, oA  9 
— Percances  de  un  carlista,  o.  i-  3 

—  Renitentes  blancos,  t.  2. 

La  paga  de  Navidad,  zarz.  o.  4. 
—Ren  itencia  en  el  pecado,  t.  3. 

—  Rosada  de  la  Sladona,  t.  4.  y  p. 
Lo  primero  es  lo  primero,  t.  3. 

La  pupila  y  la  péndola,  t.  i. 
—Protegida  sin  saberlo,  l.  2, 

Los  pasteles  de  María  Michon,  12 
—Prusianos  en  la  Lureua,  ó  la 

honra,  de  una  madre,  t.  5. 

La  Rosada  de  Carrillo,  o.  i. 

—  Rer  la  sevillana ,  o.  1. 

-Primer  escapatoria,  t.  2. 
—Prueba  de  amor  fraternal,  t  2 

—  Pena  del  lalion  o  venganza  de 
un  marido,  o.  5. 

—  Quinta  ríe  Verneuil,  t.S. 
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6’  Ojo  narizV.  o.  i . 

Sj  Olimpia,  ó  las  pasiones,o.  f . 

9  Otra  noche  toled  na,  ó  ir  t  cai)a— 

9  llero  y  una  señora,  t. 
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n  'aire  pora  mi  amigo,  t.  3. 

\  jbrorái  pesada,  t.  2. 
mosquetero  de  huís  XIII, 
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2  6  —Quinta  en  venta,  o.  3 
4  11  Lo  que  se  tiene  y  lo  que  se  pierde,  \ 
I  t.  i. 

9  Lo  que  está  de  Dios,  t.  3. 

3  La  Reina  Sibila,  o.  3. 

22  — Reina  Margarita,  t.  6  c. 

5  —Rueda  del  coquelismo,  9.  3. 

3  — Roca  encantada,  o.  4. 

9  Lo*  reyes  magros,  o.  i. 

La  Rama  de  encina,  t.  5. 

8  —  Saboyana  ó  la  gracia  de  Dios, 
3  t.  4. 

3  — Selva  del  diablo,  t.A. 

4  —Serenata,  t.  1. 

6  —Sesentona  y  la  colegiala,  o.  4. 
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Percances  de  la  vida.  .  4. 
Perder  y  ganar  un  i  roño,  t.  4. 
Paraguas  y  sombrillas,  o.  4. 
Perder  el  tiempo,  o.  1. 

Perder  fortuna  y  privanza,  o.  3. 
Pobreza  no  es  vileza,  o.  4. 

Pedro  el  negro,  ó  los  bandidos  de 
la  Lorcna,  l.  8. 

7  Por  no  escribirle  las  señas,  t.  4. 

3  Perder  ganando  ó  la  batalla  de 

3  damas,  t.  3. 

4  Por  tener  un  mismo  nombre,  o.  i 
3  Por  tenerle  compasión,  t.  4. 

Por  quinientos  florines,  t.  4. 

8  Papeles,  curias  y  enredos,  t  2. 

40  Por  ocultar  un  delito  aparecer 

5  criminal,  o.  2. 

Percances  matrimoniales,  o.  3. 

3  4  Por  casar  sel  t.  1. 

3  6  Pero  Grullo,  zarz.  o.  2. 

2  6  Por  camino  de  hierro',  o.  i. 

7  17 1  Por  amar  perder  un  trono,  o.  3. 
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4¡  Pecado  y  penitencia,  t.  3, 

6'  Pablo  Jones,  ó  el  marino,  t.  5. 
$  Pérdida  y  hallazgo,  o.  i. 

40,  Por  un  saludo',  t.  4. 


3  —Sombra  de  un  amante,  1. 1. 

7  Lo*  soldados  del  rey  de  Roma,t  2 
6  —Templarios,  ó  la  encomienda 
8;  de  Aviñon  ,  t.  3. 

5  La  taza  rota,  t.  1. 

40  ,  —Tercera  dama- duende,  t.  3. 

3  —toca  azul.  t.  4. 

14  Loi  Trabucaires ,  o.  5. 

14  —  Ultimos  amores,  t.  2. 

18  La  Vida  por  partida  doble,  t.  4. 

4  Viuda  de  45  años,  t.  4 

4  :  —  Victima  de  una  visión,  t.  i. 

5  •  *—  Fita  y  la  difunta,  1. 1. 

sj 

2  Mauricio  ó  la  favorita,  t.  2. 
g  Mas  vale  larde  que  nunca,  1. 1. 
fO  Muerto  civilmente,  1. 1. 

10:  Memorias  dedos  jóvenes  casadas, 
13 1  *-  V 

Mi  vida  por  su  dicha,  t.  3. 

9  Alaria  Juana,  ó  las  consecuencias 
16  dt  un  vicio,  t.  5. 


8  Quién  será  su  padre ?  t.  2. 

15  Quién  reirá  el  último?  t.  1. 

5  Querer  como  no  es  costumbre,  o  4. 
4  Quien  piensa  mal,  mal  acierta, 
3!  o.3. 

7  Quien  á  hierro  mata...  o.  i. 


4  14  Reinar  contra  su  gusto,  t.  3. 

2  5  Rabia  de  amor'A  l.  1. 

2  11  Roberto  Hobart,ó  el  verdugo  del 

5  7  rey,  o.  3  a.  y  p. 

6  43  Ruel,  defensor  de  los  derechos 

3  2  del  pueblo.  t.S. 

5  3  Ricardocl  negociante,  t.  3. 

3  2  Recuerdos  del  dos  de  mayo,  ó  el 

4  5  ciego  de  Ceclavin,  o.  i. 

4  5  Rita  la  española,  t.  4. 

|  Ruy  Lope-Dábalos,  o.  Z. 

2  5  Ricardo  y  Carolina ,  o.  5. 

2  4  Romaneíli,  ó  por  amar  perderla 
2  3  honra,  t.  4. 


2  11 

3 
13 

o 

o 

5 
8 

4 
7 

5 
3 


J 


i  el  tastillo  de  lassiele 
t.S  2 

eléctrica,  t.  t.  2 

*  alférez,  t.  2.  3 

fe  Dios,  o.3.  2 

tmeson.0.3.  5 

y  el  niño  siguen  bien,  i 

2 

esa  de  Seneten'e,  t.  3.  3 

’t  consejos,  ó  en  el  pe-  1 
penitencia,  t.  3.  2 

'de  un  proscrito,  l.  5.  S 

ueteres  de  la  reina,  t.  3.  5 

I  derecha  «  la  mano  iz- 

a,  t.  4. 


5 

5 

4 

C 

4 

14 

3 

6 
7 


Martin  y  Bamboche  ó  los  amigos 
dé  la  infancia,  t.  9  c. 

Multo  el  veterano,  o.  2. 

Mateo  Tempesta,  t.  3. 

Mana  de  Inglaterra,  t.  3. 
Margarita  de  York,  t.  3. 

María  Remaní,  t.  3. 

Mauricio,  ó  el  médico  generoso, 

t.  2. 

Alali,  ó  la  insurrección,  o.  5. 
Montje  Seglar,  o.  5. 

Miguel  Angel,  t.  5. 

Meqani,  t.  2. 

Alaria  Calderón,  o.  4. 

Mariana  la  vivandera,  t.  3. 
Misterios  de  bastidores,  segunda, 
parte,  zarz.  4. 

Música  y  versos  ,  ó  la  casa  de 
huéspedes,  o.  i. 

Mallorca  cristiana,  por.don  Jai¬ 
me  I  de  Aragón,  o.  4. 


4  3¡Si  acabarán  los  enredos?  o.  2. 

5  5  Sin  empico  y  sin  mujer,  o.  4. 

|  Santi  bonili  burati,o.  i. 

5  8  Ser  amada  por  si  misma,  t.  4. 
Sitiar  y  Vencer ,  ó  un  dia  en  el 
Escorial,  o.  4. 

Sobresaltos  y  congojas.  0.  5. 

Seis  cabezas  en  un  sombrero, 
t.  i. 


42 

7 

5 

44 

14 

7 


i  lío  cia  di.  libertad,  t.  3. 

/  ¡  tJ’i  /  ce  sanios  bribones,  t.  3. 

4  .  natura  por  homeopatía,  t.  3. 

’  n  casamiento  a  son  de  caja,  ó 
las  dos  vivanderas,  t.  3. 

Un  error  de  ortografía ,  o.  4. 

Una  conspiración,  o.  4 
Un  casamiento  por  poder,  o.  1. 

Una  actriz  improvisada,  o.  i. 

Un  iio  como  otro  cualquiera, 
o.  i.  2 

Un  motin  contra  Esquiladle, 
o.  3. 

Un  corazón  maternal,  t.  5. 

3  ii  Una  noche  en  Yenecia,  o.  4. 

Un  viaje  á  América,  t.  3. 

I  n  hijo  en  busca  de  padre,  t.  2. 
Una  estocada,  t. 2. 

Un  matrimonio  al  vapor,  o.  4. 

Un  soldado  de  Napoleón,  t.  2. 

4i  Un  casamiento  provisional,  t.  4. 

2|  Una  audiencia  secreta,  t.  3. 

4  i  Un  quinto  y  un  párbulo,  t.  ]. 

Un  mal  padre,  t.  3. 

Un  rival,  t.  4. 

Un  marido  por  el  amor  de  Dios 
t.  i. 

Un  amante  aborrecido,  t.  2. 

Una  intriga  de  modistas,  i.  i. 

Una  mala  noche  pronto  se  pasa, 
t.  1. 

Un  imposible  de  amor,  o.  3. 

Una  noche  de  enredos,  o.  4. 


■  - -  ~  J-  - - ~  7 

Una  causa  criminal,  t.  3. 

Una  Reina  y  su  favoi  ito,  t.  5. 

Un  rapto,  t.  3. 

Una  encomienda,  o.  2. 

Una  romántica,  o.  4. 

Un  Angel  en  las  boardillas,  t.  1 
J  Un  enlace  desigual ,  o.  5. 
t  Una  dicha  merecida,  o.  4. 

I  Una  crisis  ministerial,  t.  4. 

Una  Noche  de  Máscaras,  o.  3. 

Un  insulto  personal  ó  los  dos  co¬ 
bardes,  o.  i. 

Un  desengaño  á  mi  edad,  o.  4. 

Un  Poeta,  t.  4. 

15  Un  hombre  de  bien,  t.  2. 

9  Una  deuda  sagrada,  t.  \. 

Una  preocupación,  o.  A. 
g  Un  embuste  y  una  boda,  zarz.  o  2  3, 
7 i  Un  tio  en  las  Californias,  t.  1.  2 

10 1  Uná  tarde  en  Ocaña  ó  el  re  ser— 

10  vado  por  fuerza,  t.  3.  2 

Un  cambio  de  parentesco,  o.  i.  3 
Una  sospecha,  t.  i.  2 

Un  abuelo  de  cien  años  y  olro  de 
4  diez  y  Seis,  o.  i. 

2  Un  héroe  del  Avapies  parodia  de 

4  un  hombre  de  Estado  o.  I. 

5  Un  Caballero  y  una  señora,  t.  i. 
Una  cadena,  t.  5. 

Una  Noche  deliciosa,  t.  4. 
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Tom-Pus,  ó  el  marido  confiado, 
t.  i. 

Tanto  por  tanto,  ó  la  capa  roja, 

o.  1. 

Trapisondas  por  bondad,  t.  4. 
Todos  son  raptos,  zarz.  o.  1. 

Tia  y  sobrina,  o.  1. 


12  Alaruja,  t.  i. 


r 


6  Ni  ella  es  ella  ni  él  es  él,  ó  el  ca- 
3  pitan  Mendoza,  t.  2. 

No  ha  de  tocarse  ú  la  Reina,  t.  3. 
9  Nuestra  Sra.de  los  Avismos,  ó  el 
$  castillo  de  Yillemeuse,  t.  5. 

8  Nunca  el  crimen  queda  oculto  á 
I  )  la  justicia  de  Dios.t.C  c. 

44  Noche  y  dia  de  aventuras,  ó  los 
j  i  galanes  duendes,  o.  5. 


Vencer  su  eterna  desdicha  i  un 
caso  de  conciencia,  t.  5. 

45  Valentina  Valentona,  o.  A. 

Vicente  de  Paul,  ó  los  h  uérfanos 
3  7  del  puente  de  Nuestra  Señora, 
í.  o.  a.yp. 


12 


4  Unbtien  marido',  t.  4. 

Un  cuarto  con  dos  camas,  t  4. 
i  Un  Juan  Lanas,  t.  4. 

1  i  I -na  cabeza  de  ministro,  t. \. 

2  3  Una  Noche  á  la  intemperie,  t.  4. 
i  Un  bravo  como  hay  muchos,  t  1. 

3  7  Un  Diablillo  con  faldas,  t.  4. 

|  | Un  Pariente  millonario,  t.  2. 

4  S  Un  Avaro,  t.  2. 

!  Un  Casamiento  con  la  mano  iz - 
4  11  quierda,t,2. 


11 
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1 

3 
2 
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Yo  por  vos  y  vos  por  otro!  o.  3. 
Ya  no  me  caso,  o.  1. 


I« 
1  i 
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ADVERTENCIAS. 

La  primera  casilla  manifiesta  !a« 
muaeres  que  cada  comedia  liene,  y  )a 
segunda  los  Hombres. 

Las  letras  O  y  T  que  acompañan  á 
cada  titulo,  significan  si  es  original  ó 
traducida. 

En  la  presente  lista  están  incluidas 
las  comedias  que  pertenecieron  á  don 
Ignacio  Hoix  y  don  Joaquín  Merás.  que 
en  los  repertorios  Nueva  Galería  y 
Musco  Dramático  se  publicaron,  cuya 
propiedad  adquirió  el  señor  Lalama. 

Se  venden  en  Aladrid,  en  las  libro- 
rias  de  PEREZ,  calle  de  las  Carretas ; 
CUESTA  calle  Mayor. 

En  Provincias  ,  en  casa  de  sus  Cor¬ 
responsales.  _ _ 


11AHIMD:  DBft  . 

Imprenta  de  Vicente  de  Lalama9 
Calle  del  Duque  de  Albo,  h.  13» 


Continua  la  listó  ¡asertó  ea  las  páginas  anteriores. 


Andete  usted  con  broma  s.l.  i. 
Auuarlel  desde  el  convenio,  t.  3 
Aronjuez,  Tembleque  y  Ma¬ 
drid,  t.  3. 


Bodas  por  ferro-  carril,  t. 1 


consecuencias  de  un  peinado,  t  3 
htento  de  no  acabar,  t.  i. 

>ada  loco  con  stt  tema,  o.  i. 

6  muyeres  para  un  hombre ,  i  4. 
\onspirar  contra  su  padre .  t.  5. 
ilaudia,  t.o 

Jarlos  y  María ,  ó  luchas  del  bien 
y  del  mal,  mágta,  t.  6. 


g  3  Fé,  esperanza  y  Caridad,  t.  3. 

6'  9 


5  12 


2  3 


ílablar  por  boca  de  gansy,  o.  J. 


Juan  el  cochero,  t  6  c 
Jacobo  el  corsario,  t.  4. 


Des  familias  rivales,  t.  5.  2!  8 

Don  Ruperto  Culebrin ,  comedia 
zarz.,  o  9, 

I).  Luis  Osorio,  é  vivir  por  arte 
del  diablo,  o.  3. 


4  19 


5  20 


4. 


£1  diablo  alcalde,  o.  4. 

El  espantajo,  t.  i. 

El  marido  calavera,  o.  3. 

El  camino  mas  corto,  o.  1 
El  quince  de  mayo,  zarz.  o 
Economías,  t. 1. 

El  cuello  de  unacamiso,  o  3. 

El  btolon  dsl  diabto,  oí. 

El  amor  por  los  balcones,  zar.  i. 
El  maride  desocupado,  t.  4. 

El  honor  de  la  casa,  t  5. 

Elfna,  c.  g 

£1  verdugo  de  los  calaveras ,  t.  3. 
Mlpeluq  tero  del  Emperador ,  t  5. 
El  castillo  de  los  espectros,  t.  3. 
El  cielo  y  el  infierno,  mágia,  t.  5 
El  secreto  d°  un  soldado,  t.  3. 

El  noble  y  el  plebeyo,  t.  3. 

El  re\  no  de  las  Hadas,  mágia,  t  4 
Elcas tillo  de  Penhoel  ó  los  án¬ 
geles  de  familia,  t,  5. 


4 

*  2 

2j  5 

2  b 

lj ! 

3|  7 


2  3 


2  3 

3  2 
3:  7 

4  ii 
3  7 
¡2  8 


Los  calzones  de  Trafalgar,  t.  i. 
La  infanta  Oriana,  o.  3  magia. 
La  pluma  azut,t.  i- 
La  batelera,  zarz.  1. 

La  dama  del  oso,  o.  5. 

La  rueca  y  el  cañamazo,  t.  2. 

L os  amantes  de  Rosario,  o.  i. 
Los  votos  de  D.  Trifon,  o.  i. 

La  hija  de  su  yerno,  t.  4. 

La  cabaña  de  Tom,  ó  la  esclavi¬ 
tud  de  los  negros,  o  6  c. 

La  novia  de  encargo,  o.  4. 

La  cámara  roja,  t.  3  a.  y  i  pról. 
La  vent  a  del  Puerto,  ó  Juanillo 
el  contrabandista,  zarz.  4. 

La  suegra  y  el  amigo,  o.  3. 
Luchas  de  amor' y  deber,  duna 
venganza  frustrada,  o.  3. 

Las  obras  del  demonio,  í.  3  y  pr. 
La  maldición  ó  la  ncche  del  cri¬ 
men,  t.Zy  pról. 

La  cabeza  de  Martin,  t.  4. 

Lisbet,  ó  la  hija  del  labrador,  1 3 
Las  ruinas  de  Babilonia,  o.  4. 
Los  jueces  francos  ó  los  invisi¬ 
bles,  t.  4. 

Llueven  cuchilladas  ó  el  capitán 
Juan  Centellas,  o.  3. 

Los  cosacos,  t.  5. 

La  pr  ocesión  del  niño  perdido  t  i 
La  plegaria  de  los  náufragos ,  t  5 
La  venganza  en  la  locura,  t.  3. 
La  posada  de  la  cubeza  négra,  1 5 
La  fatal  semejanza,  t.  5. 

La  hija  de  la  f avori  a,  t.  5. 

La  azucena,  o.  4. 
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13 
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5  44 
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María  Rosa,  l.  3  y  p"ól. 

Marido  tonto  y  muger  bonita,  t  i 
Mas  es  el  ruido  que  las  nue¬ 
ces,  t.  1. 


Narcisito,  o.  4 . 


O  la  pava  y  yo,  ó  ni  yo  ni  la  pa¬ 
va,  t.  4. 


Papeles  cantan,  o.  3. 

Pedro  el  marino,  t.  4 . 

Por  un  retrato,  l.  1. 

Pagar  con  favor  agravio,  o.  4. 
Paulo  el  romano,  o.  1. 


Ricardo  Ul,  ( segunda  parte  de 
los  Hijos  de  Eduardo )  t.  5. 


Sara  la  criolla,  t .  5. 

Subir  como  la  espuma,  t.  3. 
Simón  el  veterano ,  t.  A  pról. 


Tres  pájaros  en  una  jaula,  t  i 


Una  mujer  cual  no  hay  dos,  o.  1 
Una  suegra,  o.  4. 

Un  hombre  célebre,  t.  3. 

Una  camisa  sin  cuello,  o.  i. 

Un  amor  insoportable,  t.  4 , 

Un  ente  susceptible,  t  4 . 

Una  larde  aprovechada ,  o.  4. 
Un  suicidio,  o.  1. 

Un  viejo  verde,  i.  4. 

Un  hombre  de  Lavapies  en  1808, 
o.  3.  * 

Un  soldado  voluntario,  t.  3. 
Urbano  Grandier,  t.  5. 


2 


40 
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Zarzuelas  con  musical 

propiedad  de  la  Mibliotecvl 


Geromala  castañera,  o.  1. 

El  btolon  del  diablo,  o.  4. 

Todos  son  raptos,  o.  1. 

La  paga  de  Navidad,  c .  1. 
Misterios  de  bastidores,  (seguná 
parte),  o.  1. 
r,a  batelera,  t  i. 

9ero  Grullo,  o.  2. 

II  ventorrillo  de  Al  f (truche,  o. 
La  venta  del  Puerto,  ó  Juanih 
el  contrabandista,  zar» ,  4 
Elamor  por  los  balcones,  zarz. 
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10 


10 


En  prensa  están  ¡as 
siguientes:  4 


ó  l 


El  Judio  de  Venecia,  drama  e 
5  actos. 

Luisa  de  Nanleuil,  id.  id. 
Satanás !/  id.  id. 

La  peste  negra,  id.  id. 

La  encrucijada  del  diablo, 
puñal  y  el  asesino,  id.  id. 

Dos  madres,  ó  la  huérfana 
Flandes,  id.  id. 

María,  ó  la  inundación,  id,  id. 
La  juventud  de,Luis  XV.  come 
dia  en  5  actos  de  Alejandr 
Dumas. 

La  Buena  Aventura,  drama  ei 
5  actos  de  Federico  Lemaitie 
Margarita  Gautier,  d  la  dama  a 
las  camelias,  t.  5. 

Jocó ,  drama  de  espectáoulo  ei 
2  actos. 

los  muebles  de  Tomasa  ,  come¬ 
dia  en  un  acto. 

Buenas  intenciones,  id 
Entre  uña  y  carne,  id. 

Lna  vocación,  id.  id. 

Ev  telégrafo  eléctrico,  comedí 
de  gracioso  en  3  actos. 
Rómulo ,  comedia  en  l  acto  d 
Alejandro  Dumas. 


,  id. 
id. 


